1) Protecéo do ambiente 

Para evitar problemas no ambiente e para a satide, causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos 
elétricos e eletrénicos, os equipamentos identificados com este simbolo ndo podem ser eliminados junto com o lixo 
doméstico ndo separado, devendo ser reencaminhados para reutilizacdo ou reciclagem. Para mais informacdes sobre 
reciclagem, contate os servicos municipalizados. 


PL 


Bezpieczenstwo: 

Niebezpieczenstwo obrazen! Baterie galwaniczne (jednorazowego uzytku) moga eksplodowa¢ podczas tadowania. 
tadowa¢ tylko akumulatory Ni-MH, nie tadowa¢ baterii galwanicznych (tj.alkalicznych, cynkowo-weglowych). 
Zintegrowane sterowanie wytacznikiem bezpieczeristwa, 10 godz. AA/AAA i funkcja odciecia minus delta-V. 

Nagrzewanie sie akumulatorkow oraz tadowarki/zasilacza podczas tadowania jest zjawiskiem normalnym. W zadnym razie 
nie tadowa¢ akumulatoréw skorodowanych i uszkodzonych lub takich, z ktorych wyciekt elektrolit. Akumulatoréw nie 
otwiera¢, nie zwiera¢ i nie wrzuca¢ do ognia. W razie uszkodzen/usterek skontaktowac sie ze sprzedawca VARTA. 


Obstuga tadowarki 
Rysunek 1: Podtaczy¢ kabel. 
Rysunek 2: Wiozy¢ baterie. Kazdy akumulator musi dotyka¢ obu stykéw. 
Rysunek 3: 3a) Migajaca dioda LED: tadowanie 
3b) Swiecqca dioda LED: Ladowanie zakoniczone 
3¢) Szybko migajaca dioda LED: Brad, wykrycie baterii alkalicznej, odwrotna polaryzaga, uszkodzona bateria, zwarcie 
Wytaczona dioda LED: Brak potaczenia, uszkodzona/zia bateria, nie wtozono baterii 
Nalezy przestrzega¢ czasow tadowania podanych w tabeli. Aby zakonzy¢ proces tadowania nalezy wyja¢ akumulatory. Podczas 
wyjmowania akumulatoréw tadowarka nie moze by¢ podtqczona. 
1) Ochrona srodowiska 
W celu unikniecia zagrozen dla srodowiska i probleméw zdrowotnych ze strony niebezpiecznych materiatow uzytych w 
urzqdzeniach elektrycznych i elektronicznych, urzqadzeri oznaczonych tym symbolem nie mozna wyrzuca¢ razem z 
nieposortowanymi odpadami domowymi. Nalezy przekaza¢ je do utylizacji lub recyklingu. Wiecej informacji na temat 
recyklingu mozna uzyska¢ w odpowiednim urzedzie. 
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Siguranta: 

Pericol de rdnire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcarii. Reincdrcati numai acumulatori de tip Ni-MH si nu baterii 
primare. Comanda de oprire de siguranta integrald, 10h AA/AAA si functie de intrerupere minus delta-V. 

Incalzirea acumulatorilor si a incarcatorului/adaptorului in timpul incarcarii este normala. Nu incarcati niciodata 
acumulatori corodati, deteriorati sau care prezinta scurgeri. Nu desfaceti, nu aruncatiin foc si nu scurtcircuitati acumulatorii. 
In caz de deteriorari/defectiuni contactati comerciantul pentru produse VARTA. 


Utilizarea incarcatorului 
Fig. 1: Conectati cablul. 
Fig. 2: Introduceti bateriile. Fiecare acumulator trebuie sa atinga ambele contacte. 
Fig. 3: 3a) LED-ul clipeste: incdrcare 
3b) LED-ul este aprins constant: Incarcare finalizata 
3c) LED-ul clipeste rapid: Eroare, detectare alcalind, polaritate incorecta, baterie defecta, scurtcircuit 
LED stins: Niciun contact, baterie defecta/incorecta, nicio baterie introdusa 
Temporizatorul protejeaza acumulatorii impotriva supraincarcarii. Fiecare introducere in prizd reseteaza temporizatorul. in cazul in care 
incdrcdtorul nu este conectat scoateti acumulatorii din incarcator. 
1) Protectia mediului 
Pentru a preveni probleme legate de sdnatate si de mediu datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si electronice, 
nu este permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol sd fie aruncate impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie 
reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare la reciclare va rugam sa va adresati autoritatilor competente in acest sens. 
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MeppI npegocroporkHoctn: 

OnacHocTb nonyyeHua TpaBM! OObIKHOBeHHbIe OaTapelikn He NogNexkaT 3apAAKe, OHM MOFYT B3PbIBATbCA B NPOUecce 3apAgKU. 
Pa3pellaeTcA 3apAKaTb TONbKO HVKeMb-MeTAMNOrMgpMgHble akKyMyNATOpHble Oatapen, HO He OObI4HbIe OaTapeliKu. 
BctpoeHHaa dyHKynA GezonacHoro oTKnHO4eHMA; 104, AA/AAA u 3auyuta oT nepezapaga («JenbTa-Iluk»). 

HarpeBaHue akKyMyNATOpOB M 3apAgHoro OnoKa/ajantopa BO BpemMA 3apAAKN - HOPMNabHO. 3anpeleHo 3apArKaTb 
Nop kaBeBLUMe, NOBPEXAeHHble WIM NPOTeKaHOLMe aKKYMYNATOPbI. AKKYMYNATOPHbIe OaTapen HENb3A OTKPbIBATb, OpocaTb 


B nama WM 3aKOpaunBatb. Ipu BbIABNeHMM NOBpeKAeHM UNM AedeKTOB CHegyeT OOpaljaTbcA K AMNepy KoMNaHMM VARTA. 


VHcTpykKuua fo npvmeHeHuto 3apAgHoro ycTpouctBa 
Puc. 1: Nogkniouute Kabenb. 
Puc. 2: YcraHoBuTe akkymMyNnAaTopbl. YAOCTOBepbTecb B NNOTHOM NpuneraHun OOOuxX KOHTaKTOB Kako baTapen. 
Puc. 3: 3a) CBeToquog muraer: wget 3apAgKa 
3b) CBeTo_uog ropu: 3apagKa 3aBepwieHa 
3c) CBeTOAMOg MuraeT 4acTo: OWM6Ka, OOHapyrKeHbI LeNOYHbIe OaTapen, HECOOTBETCTBMe NONAPHOCTH, HEMCnpaBHOCTb 
Oatapen, KOpoTKoe 3aMbIKaHue 
CBeTOANOg He FopuT: HeT KOHTaKTAa, aKKyMYNATOP HEMCnpaBeH/He NOAXOAMT, akKyMysATOP He yCTaHOBNeH 
Co6niofatb pekomeHsyemoe Bpema 3apagKn (yka3aHO B TaObnuue). 3aBepleHve Npouecca 3apAAKM NoNb30BaTenem. 
Vi3BnekaTb akKyMyNATOpHble GaTapen nocne Toro, KaK 3apAAHOe YCTPOMCTBO OTKNIOUEHO. 
1) konornyeckaa GezonacHocTb 
C yenbi0 npegoTBpaleHviA HeraTMBHOFO BO3AelICTBUA Ha OKPyKalOLUy!0 Cpeqy M 340POBbe YeNoBeKa ONACHbIX BELECTB, 
KOTOPbIe COMeprKaTCA B IEKTPUYECKMX VM 3IEKTPOHHDIX YCTPOMCTBAX, 3ANPeLeHO BbiOpacbIBaTb yCTpOcTBa, OOOZHAaYeHHbIE 
3TMM CUMBOSIOM, BMECTe C HECOPTUPOBaHHbIM ObITOBbIM MyCOpoM. Takie yCTpOvicTBa NogNexKaT BTOPUYHON nepepaboTKe Munn 
YTMANZaUMU. ANA NONYYeHUA AONONHVTENbHOM MHMoOpMayMu No BONpocam nepepaboTKn ANA Nocnegyrowero Ucnonb30BaHNA 
obpawjaiitecb B COOTBETCTBYIOLUYIO CnyKOy. 
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Sakerhet: 

Skaderisk! Primdrbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda endast Ni-MH batterier, inga primérbatterier. Integrerad 
sdkerhetskontroll for avstangning 10 h AA/AAA och minus Delta V cut off. 

En uppvarmning av batterierna och laddaren/adaptern under laddningen ar normalt. Ladda aldrig rostiga, skadade eller lackande 
batterier. Oppna inte batterier, kasta inte in demi eld och kortslut dem inte. Kontakta VARTA-aterforsaljaren vid skador/storningar. 


Sa har anvands laddaren 
Bild 1: Anslut kabeln. 
Bild 2: Satt i batterier. Varje batteri maste berora bada kontakterna. 
Bild 3: 3a) Blinkande LED: laddar 
3b) Lysande LED: fardigladdad 
3c) Snabbt blinkande LED: fel, varning for lackt batterivatska, fel polaritet, defekt batteri, kortslutning 
LED av: ingen kontakt, defekt eller felaktigt batteri, inga batterier isatta 
Timern skyddar batterierna mot 6verladdning. Varje gang laddaren satts i eluttaget startar timern pa nytt. Ta ut batterierna 
nar laddaren inte dr ansluten. 
1) Miljéskydd 
For att undvika miljo- och hdlsoproblem pga farliga amnen i elektriska och elektroniska apparater far apparater som ar markta 
med den hdr symbolen inte sldngas i osorterade hushallssopor, utan maste dteranvdndas eller dtervinnas. For mer 
information om atervinning, var god vand dig till ansvarig myndighet. 
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Sigurnost: 

Opasnost od povreda! Obicne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti samo Ni-MH baterije, nikada obicne baterije. 
Integrisana kontrola za bezbednosno iskljucivanje, 10 h AA/AAA i minus delta-V funkcija iskljucivanja. 

Grejanje punjivih baterija i punjaca / adaptera za vreme punjenja je uobicajeno. Nikada nemojte da punite korodirane, 
ostecene ili procurele baterije. Ne otvarati baterije, ne bacati u vatru i ne spajati na kratko. U slucaju o5tecenja/smetnje 
kontaktirati prodavca proizvoda VARTA. 


Uputstvo za upotrebu 

Slika 1: Prikljuciti kabl. 

Slika 2: Umetnite baterije. Svaka baterija mora da dodiruje oba kontakta. 

Slika 3: 3a) Trepcuci LED indikator: Punjenje 
3b) LED indikator koji trajno svetli: Punjenje zavrseno 
3c) LED indikator koji brzo treperi: Greska, detekcija alkalnih baterija, pogresan polaritet, oStecena baterija, kratak spoj 
LED indikator isklju¢en: Nema kontakta, oStecena/pogresna baterija, baterije nisu umetnute 

Tajmer Stiti baterije da se ne prepune. Svako ukljucivanje restartuje tajmer. Baterije izvaditi poSto se punjac iskljuci iz struje. 


1) Zastita Zivotne okoline 

Da bi se sprecili rizici po zivotnu okolinu i zdravije usled opasnih materija iz elektri¢nih i elektronskih uredaja, zabranjeno je 
bacati uredaje oznacene ovim simbolom u nesortirano smece, ve¢ oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na 
temu reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanovi. 
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Bezpecnost: 
Nebezpecenstvo poranenia! Primarne batérie mézu pri nabijani vybuchnut. Len batérie Ni-MH, nenabijajte ziadne primarne 
batérie. Integrované ovlddanie bezpecnostného vypnutia , 10 h AA/AAA a funkcia vypnutia v pripade zéporného rozdielu 
napatia (delta V). 
Zohrievanie nabijacich batérii a nabijacky/adaptéra pocas nabijania je normalne. Nikdy nenabijate skorodované, poskodené 
alebo vytecené batérie. Batérie neotvarajte, nehadZte do ohna ani neskratujte. Pri poskodeni alebo poruchdch kontaktujte 
predajcu VARTA. 
Pouzitie nabijacky 
Obrazok 1: Pripojte kabel. 
Obrazok 2: Vlozenie batérii. Kazda batéria sa musi dotykat oboch kontaktov. 
Obrazok 3: 3a) Blikajuica LED: Nabijanie 

3b) Staticka LED: Nabijanie dokonéené 

3c) Rychlo blikajuica LED: Chyba, detekcia alkali’, nespravna polarita, chybné batéria, skrat 

LED wyp.: Ziadny kontakt, chybné/zld batéria, nevlozené ziadne bateérie 
Pozri tabulku s dobami nabijania. Proces nabijania ukoncite rucne. Ak nie je nabijacka pripojend, batérie vyberte. 


1) Ochrana Zivotného prostredia 

Z dévodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych 
pristrojoch, pristroje, ktoré su oznacené tymto symbolom, nesmt byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale 
musia byt opatovne pouzité alebo zhodnotené. Pre dalsie informacie k téme recyklacie sa, prosim, obratte na prislusny trad. 
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Varnost: 

Nevarnost poskodb! Primarne baterije lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite samo baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij. 
Vgrajena enota za varno zaustavitev, 10 h AA/AAA in funkcija za izklop minus delta-V. 

Segrevanje polnilnih baterij in polnilca / adapterja med polnjenjem je normalno. Nikoline polnite zarjavelih, poskodovanih ali 
izteklih baterij. Baterij ne odpirajte, mecite v ogenj ali na kratko vezite. Pri Skodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA. 


Uporaba polnilnika 
Slika 1: Prikljucite kabel. 
Slika 2: Vstavite baterije.Vsaka baterija se mora dotikati obeh kontaktov. 
Slika 3: 3a) Lucka LED utripa: polnjenje 
3b) Lucka LED sveti: polnjenje koncano 
30) Lucka LED hitro utripa: napaka, zaznavanje alkalne baterije, napacna polarnost 
Lucka LED ne sveti: brez stika, pokvarjena/napacna baterija, ni vstavljenih baterij 
Casovnik s¢iti baterije pred prekomernim polnjenjem. Ob vsaki prikljucitvi se Casovnik ponovno zazene. Ce polnilnik ni 
prikljucen, baterije odstranite. 


1) Varstvo okolja 

Za preprecitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektricnih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s 
tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali 
reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad. 


Garancija: Proizvajalec jam¢ci, da bo proizvod brezhibno deloval v garancijskem roku ob pravilni uporabi, kot je navedeno 
v navodilih za uporabo. Garancijski rok zacne te¢i z izrocitvijo blaga potrosniku. V garancijski dobi bo proizvajalec oz. 
zakoniti zastopnik brezplacno odpravil vse napake in okvare na izdelku, ki so nastale pri normalni rabi izdelka, pod 
pogojem: + da kupec predlozi dokazilo o nakupu (racun). « da v izdelek niso posegle osebe, ki nimajo pooblastila 
proizvajalca oz. zakonitega zastopnika. + da do okvare ni prislo zaradi nepravilne uporabe izdelka, malomarnosti ali 
zlorabe. Popravilo bo izvrseno najkasneje v 45 dneh od dneva sprejema izdelka, v popravilo. V kolikor izdelka ne bo 
mogoce popraviti v tem roku, lahko kupec zahteva novega. Garancija se podaljsa za Cas, kolikor je trajalo popravilo izdelka. 
Garancija ne pokriva potnih stroskov serviserja v primeru, da je zahtevano popravilo na lokaciji kupca. V stroSek garancije 
niso véteti baterijski viozki. Cas zagotavijanja servisiranja je najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka. Proizvode v 
garancijskem roku, ki ne delujejo brezhibno, posljite na naslov VRR, d.0.0. Trzaska cesta 132, 1000 Ljubljana (Tel: 01 568 00 
00) preko hitre poste DPD (Tel.: 01 513 23 00). Naglasiti je potrebno, da stroske posiljanja po veljavni postni tarifi, krije 
podjetje Varta Remington Rayovac, d.0.0. 
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Giivenlik: 
Yaralanma tehlikesi! Sarjli olmayan piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH tipte piller sarj edilmelidir, Diger 
tipte piller kullaniimamalidir. Entegre giivenlik kapama kontrolii, 10h AA/AAA ve eksi delta-V kesme fonksiyonu. 
Sarj strasinda sarj edilebilir piller ve sarj cihazi/adaptr isinir. Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir. 
Piller acilmamali, atese atilmamali veya kisa devre yaptirilmamalidir. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticist ile iletisime 
gecilmelidir. 
Sarj cihazinin kullanimi 
Resim 1: Kabloyu baglayin. 
Resim 2: Pilleri takiniz. Piller yuvadaki her iki kontaga da temas etmelidir. 
Resim 3: 3a) Yanip sonen LED: Sarj oluyor 

3b) Sabit LED: Sarj tamamlandi 

3c) Hizla yanip sénen LED: Hata, Alkali tespiti, yanlis kutuplama, arizali pil, kisa devre 

LED kapali: Temas yok, arizali/yanlis pil, pil takiImadi 
Zamanlayic pillerin asiri sarj edilmesini onler. Her bir prize takma islemi zamanlayiciy! yeniden isletir. Bagli olmayan sarj 
cihazinin tizerinde pil bulundurulmamalidir. 


1) Cevre koruma 

Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre ve saglik sorunlarinin onlenmesi 
dogrultusunda, bu simge ile isaretlenmis cihazlar ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve yeniden 
kullanilmalt veya islenmelidir. Geri déniisiim konusunda ek bilgiler icin yetkili kurumlara basvurun. 
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Besneka: 

Hede3neka TpaBmyBaHHa! Batapei nepBuHHUX enemMeHTiB MOxKyTb BUbyxaTu nig yac 3apAgKn. Jo3BonAeTbCA 3apAgpKaTu 
TinbK Hikenb-metanorigpugHi akymynaTopHi Oatapel, ane He OaTapei nepBuHHUX enemenTiB. IHTerpoBaHa cucTema 
3ano6iKHoro BigKnio4eHHA , 10roq AA/AAA i byHKuia 3axucty Big nepezapaay (minus delta-V). 

MigBuweHHa Temnepatypu akymynaTopiB Ta 3apAgHoro npucTpow / agantepa nig Yac 3apAgKu € 3BN4aiHUM. 3ab0poHeHO 
3apAgpKatn ipkaBi, NOWKOAKeHI Ta NpoTikaioui Gatapei. AkymynaTopHi Oatapel He cnig BigKpuBaTu, KugaTu y Nonym'a un 
3akopouyBarh. Ipu BUABNeHHi NOWKOAKeHb UM AedekTiB Cniq 3BepHYTMCA AO AUnepa KomnaHii VARTA. 


3acTocyBaHHA 3apAgHoro Npucrpoto 
Man. 1: Nig’equatu Kabenb. 
Man. 2: BctaHositb akymynaTopu. BneBHUITMcb y LinbHOMY NpunAraHHi 60x KOHTAKTIB KOKHO! OaTapei. 
Man. 3: 3a) CBitnogiog 6numae: 3apAgKaHHA 
3b) CraTu4nni cBitnogiog: 3apAgpKaHHA 3aBepleHOo 
3¢) CBitnogiog WeNAKo 6numae: NOMMNKa, BAABNeHHA AYKHOFO akyMysATOpA, HENpaBMAbHa NONAPHICTb, HeEcnpaBHUit 
akyMyNATOp, KOPOTKe 3aMUKaHHA 
CBitnogiog BAMKHeHMI: HeMa€ KOHTAKTy, HeECnpaBHMi/HeBIANOBIgHM akymyNATOp, aKyMYNATOp He BCTaBNeHin 
OyHKuilo 3axucTy aKyMyNATOpHUX GatTapeli Big NepezsapAAy BUKOHYE Taiimep. MicnA KOKHOFO BKMOUEHHA NpUcTpoW AO 
WUTeNCeNbHO! po3eTKM BiAOyBaeTbCA Nepezanyck TalimMepa. BuiHATM akymynATOpHi Oatapei nicna Toro, AK 3apagHuin 
Npuctpii BAMKHEHO. 
1) Ekonoriyna Ge3sneka 
3 MeToW 3anoOiraHHA HeraTMBHOMY BNNMBy Ha AOBKINNA Ta 300pP0B'A NOAMHM Hebesne4HUX PeYOBMH, LO MICTATBCA y 
eNIEKTPUYHUX Ta eNeKTPOHHMX NPVCTpOAX, 3a00POHeHO BUKNAaTM NpucTpoi, No3HayeHi MM CMMBONOM, pa30M i3 
HecOpTOBaHuM nobytoBum cmiTTAM. Taki Npuctpol nignaraoTb BTOpMHHil Nepepooyi abo ytunizauil. Ina oTpAMaHHA 
AOgaTKoBol inpopmauii 3 NuTaHb NepepoOKu ANA NofanbWOro BUKOPUCTAHHA 3BepTaitTecb AO BiANOBIgHO! cnyKOu. 
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VARTA 


GUARANTEE 
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D Polaritaten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht 6ffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. Von 
Kindern fernhalten. GB Insert correctly. Do not charge. Do not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short 
circuit. Keep away from children. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. 
Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. Tenir hors de portée des enfants. I Batterie alcaline. 
Rispettare la polarita (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. Tenere lontano dalla 
portata dei bambini. E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al 
fuego. No provocar cortocircuito. Mantener fuera del alcance de los nifios. BG Ankanuu batepun. Mazete ot Aeya. HR 
SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne punite. Ne otvarajte. Drzite podalje od vatre. Ne 
izazivajte kratki spoj. Drzite van dohvata djece. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabijet. Neotvirat. 
Nevhazovat do ohné. Pozor na zkrat. Uchovavejte mimo dosah déti. EST Alkaalne patarei. Jalgida polaarsust (+/-). 
Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage liihist. Hoidke lastele kattesaamatus kohas. GR AAKaAIKt) 
Mnatapia. Tono8ethote ty owotd. Mnv Ooptifete. Mnv ttc amoouvappodoyeite. Mnv Tic MEtTaTE OTH MwTId. Mnv 
BoayuKuKAwvete. OuAdooetat paKptd and matdid. H Nagy teljesitményd alkali elem. Ugyeljen a polaritdsra (+/-). Nem 
Ujratoltheté. Ne nyissa szét. Ne dobja tiizbe. Ne zarja rovidre. Gyermekektél tavol tartandé. KZ Cintini 
rabBaHUkanbiK 3nemeHT. Kapama-KapcbinbiFblH caKTaHbi3 (+/-). Kaiita 3apaqtamaHbi3. AuinaHpbl3. OTKa 
ICP Cle MEM Ce CU Cem cca) NiCls SEM CUCUC) Chen san dats eee MACH ell hem UIE 
ievérojot (+/-). Neladét. Neatvért. Nemest uguni. Nesavienot pa tieSo. Glabajiet bérniem nepieejama vieta. 
LT Sarminiai elementai. Zidrékite poliariskuma. Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo. Saugoti 
nuo vaiky. N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Ma ikke lades opp. Ma ikke dpnes. Ma ikke kastes i dpen ild. Ma ikke 
kortsluttes. Holde borte fra barna. PL Bateria alkaliczna. Wktada¢ poprawnie. Nie fadowac. Nie otwiera¢. Nie wrzuca¢ 
do ognia. Nie doprowadzac do zwarcia. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. P Pilha Alcalina. Respeite a 
polaridade (+/-), ndo recarregar, ndo abrir, ndo deitar no fogo, nao provocar curto circuito. Manter fora do alcance das 
criangas. RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu 
scurtcircuitati. Tineti la distanta de copii. RUS Wenouvon ranbBannueckuii 3nemeHT. Cobntogatb nonapHoctb (+/-). 
He nepezapaatb. He BckpbiBaTb. He 6pocaTb B OroHb. He 3aMbiKaTb KOHTAKTHI. JJepXaTb B HEAOCTYNHOM ANA Weel 
Mitra Kem EV cM TELA O COs SUCclaT eR) P AMON LOIN Occ =IK 10) Oi Ce cca 01001 am pcan O01 Reeavs (cde oat 091 Fn WB KO) PL 00) NYG) 
pabouem pexume 6onee 4 net. SK Alkalické batérie. Pozor na + a — pol. Nenabijat. Neotvarat. Nehadzat do ohiia. 
Pozor na skrat. Uchovavajte mimo dosahu deti. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. 
Ne razstavijati. Ne izpostavjajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Ne hranite v dosegu otrok. TR Alkalin pil. Uyari. Pil 
kutuplarini dogru yerlestiriniz. Sarj etmeyiniz. Pillerin igini agmayiniz. Atese atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz. 
Cocuklardan uzak tutun. UA JlykHuit enemeHT >xuBneHHA. JoTpnmyBaTucb nonapHocti. He 3apagxatu. He 
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MpouzBoguten u BHocuTen: BAPTA KoHcymep batepnec ImOX & Ko.KraA, Andpeg- Kpyn- wpace 9, 73479 EnBanren, 
Ffepmauua. Uvoznik: DARA d.0.0., Kneza ViSeslava 4, BIH-88240 Posusje. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: Spectrum Brands 
Hrvatska d.0.0., Tratinska 13, HR-10000 Zagreb. Uvoznik: DTM COMPANY DOO, Milentija Popovica 9, 11070 Novi Beograd, Srbija. 
Dovozce: Spectrum Brands Czech spol. s.t.o., Jindficha z Lipé 108, CZ-47001 Ceska Lipa. Forgalmazé: Spectrum Brands 
Hungaria Kft., H-1191 Budapest, Ady Endre ut 42-44. Izplatitajs: SIA ASBaterijas, P. Brieza 41, LV-1045 Riga. DDT, SIA Stabu 
iela 108/4, LV-1009 Riga. Importer: Spectrum Brands Poland Sp. z 0.0., ul. Bitwy Warszawskiej 1920r. 7a, PL-02-366 
Warszawa. Importator: Spectrum Brands Romania, Siriului 36-40, RO-014354 Bucuresti. U3rotoBuTenb: cgenaHo B Kutae 
Ana BAPTA KoHcbtomep battepu3 [MOX & Ko.KraA, fepmanna, 73479, 
SUE st eK AU) O71 STURT gece cae Pa AUTH 0) OC OH 0) 
Cnektpym bpaxac, Poccua, 108811, r.MockBa, n.MockoBckni, KneBckoe 
wocce, 22 KM, omoBn.6, cTp.1, T/b +7 495 933 3177. Dovozca: 
Spectrum Brands Slovakia spol. s.r.o., KoSovska cesta 24, SK-971 31 
Prievidza. ithalatci firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Sti. isto 25. Ada Sonu, 
Kuzey Plaza Kat:1 D:4 Mahmutbey TR-34217 istanbul. Tel: 0212 659 50 
60. Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda 6502 sayili tiiketici 
LE MEE M ale Lcau ai RTH Pema L@IeLdcic 
sahipsiniz. Sikayet ve Itirazlarinizi tiiketici mahkemelerine ve tiiketici 
hakem heyetine yapabilirsiniz. NpegctaBHuytBo dipmu BAPTA 
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Made in China | Fabriqué en RPC | Prodotto in RPC | Fabricado en 
China | Mpon3Begeno B KHP | Proizvedeno u Kini | Napdyetat otnv 
Kiva | Szdrmazasi orszdg: RPC | KXP-ga kacanFaH | Izgatavots Kina 
| Pagaminta Kinijoje | Wyprodukowano w ChRL | Fabricado na China 
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Producer, Produttore, Proizvodac, Vyrobce, Tootja, Gyarté, Qugipywii, 
Razotajs, Gamintojas, Producent, [Mpou3Bogutenb, Vyrobca, 
TLV Et 3W he Seana 
COPA) (SOMOS 7T 01067 ert 
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, 
Alfred-Krupp-Str. 9, D-73479 Ellwangen, 
Wwww.varta-consumer.com 
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Besonacuoct: 

OnacHoctT oT HapaHaBaHe! OOvKHOBeHMTe OatTepun MoraT Aa eKCNNOAMpaT npn 3aperKgane. 3apexaaiite camo Ni-MH 
npezapekgaln ce 6aTepuin, He OOMKHOBeHM OaTepun. VHTerpupaH KOHTpoN 3a Ge30nacHo M3KntoUBHae, 104 AA/AAA u munyc 
Aenta-V npekpcBaly dyHKUMA. 

3arpABaHeTo Ha OaTepuute u 3apAAHOTO ycrpoiicTBo / aflantep no BpeMe Ha 3apexKane e HOpManHo. Hukora He 3apexpailite 
PDKAACAN, NOBpeAeHU UNM TeYaLyN Npesapexyaun ce Gatepun. He oTBapaiite, He XBDPNANTe B OTbH U He NPeAMZBUKBaliTe 
KbCO CbeAMHEHMe ¢ MpesapekAauute ce OaTepuu. B cnyyaii Ha NoBpega/cuynBake, CBpxXeTe Ce C ThproBelja Ha Varta. 


Kak fa M3NonN3BaTe 3apAAHOTO ycTpoucTBo 
Our. 1: Cabpxerte Kaden. 
Our. 2: Bkapaiite batepun. Vi Bata Kpaa Ha Oatepuata TpAbBa fa ObAaT cBbp3aHn. 
Our. 3: 3a) Murat cBeToguog: 3aperkpane 
36) Crtmyen cBeTOAMog: 3apexqake 3aBbPWMNO 
3B) bbp30 Mural CBeTOAMO,: I pellika, ankaNHO OTKpuBaHe, FpeLHa NONAPHOCT, AedekTHa OaTepua, 3aKBCABaHE. 
CBeToguog u3kn: HAMa KOHTAKT, JedekTHa/TpelwHa OaTepua, HAMA BKapaHu OaTepun 
TaimepbT npegna3Ba npezapexfauute ce OaTepuu oT npe3sapexqate. MpeKbcBaHe Ha 3aXpaHBaHeTO We pectapTupa 
Taimepa. MaxneTe OaTepuuite cies KaTO 3apAQHOTO yCTPOHCTBO € M3KMIOUEHO OT eneKTpMYeckaTa Mpexka. 


1) 3auuta Ha OKonHaTa cpega 
3a la ce v36erHat NpoGnemn c OKONHATa Cpefa M 3/paBeTO, NOpAyM ONACHMITe BeLECTBa B ENKTPMYECKMITE M ENeKTPOHHUTe CTOKM, 
ypeaute, KOTO ca 0603Ha4eHH CTO3M CAMBON, He TpAGBa fla Ce M3KBbPNAT C OOWNTe OTNAATUM, a fa Ce Bb3CTAHOBAT, U3NON3BaT 3a 


Apyra Wen “nu peywknupar. 3a noBeye uHdopmauwa OTHOCHO PeLMKNUPaHeTO, MONA, CBbPKeTe Ce C OTOPUZMPaHUTe MeCTHM BNactu. 
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Bezpecnost: 
Nebezpedi trazu! Primarni baterie mohou pfi nabijeni vybuchnout. Nabijejte pouze akumulatory NiMH, nikoliv primarnibaterie. 
Integrovany bezpecnostni vypina¢, 10h AA/AAA a funkce vypnuti minus delta V. 
Zahiivani dobijecich baterii a nabijecky / adaptéru béhem nabijeni je béznym jevem. Nepouzivejte nikdy zkorodované, 
poskozené nebo vyteklé akumuldtory. Akumulatory neotevirejte, neodhazujte do ohné ani nezkratujte konce pripojek. V 
pripadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zbozi VARTA. 
Pouziti nabijecky 
Obrazek 1: Zapojte kabel. 
Obrazek 2: Vlozte akumuldtory. Kazdy akumulator se musi dotykat obou kontakt. 
Obrazek 3: 3a) Blikajici LED: Nabijeni 

3b) Statické LED: Nabijeni dokonceno 

3¢) Rychle blikajici LED: Chyba, detekce alkalii, patna polarita, vadna baterie, zkrat 

LED vyp: Zadny kontakt, vadna/Spatnd baterie, nevlozeny zadné baterie 
Casovat chrani akumulatory pfed pfebitim. Kazdé zastréeni nabijecky do zésuvky spusti Casova¢ znova. Pokud nabijecka neni 
pripojend na sit, akumulatory vyjméte. 
1) Ekologie 
Predchazejte ekologickym a zdravotnim problémiim zptisobenym nebezpecnymi latkami v elektrickych a elektronickych 
zatizenich. Zatizeni oznacend timto symbolem nelze likvidovat do netridéného komunalniho odpadu, nybrzje treba je recyklovat 
cijinym zptisobem vyuzit. Za Ucelem ziskani dalsich informaci o problematice recyklace se laskavé obratte na piislusny rad. 
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Sicherheit: 

Verletzungsgefahr! Primdarbatterien kénnen beim Laden explodieren. Nur Ni-MH Akkus, keine Primdrbatterien laden. 
Integrierte Sicherheitszeitabschaltung, 10h AA/AAA und Delta-V-Abschaltung. 

Eine Erwarmung der Akkus und des Ladegerats/Netzteils beim Aufladen ist normal. Niemals korrodierte, beschadigte oder ausgelaufene 
Akkus aufladen. Akkus nicht 6ffnen, ins Feuer werfen oder kurzschlieRen. Bei Schaden/Storungen VARTA-Handler kontaktieren. 


Verwenden des Ladegerates 
Bild 1: Kabel anschlieBen. 
Bild 2: Akkus einlegen. Jeder Akku muss beide Kontakte beriihren. 
Bild 3: 3a) LED blinkt: Aufladung 
3b) LED leuchtet: Akku vollstandig aufgeladen 
3c) LED blinkt schnell: Fehler, Erkennung Alkaline Batterie, falsche Polaritat, defekte Batterie, Kurzschluss 
LED aus: kein Kontakt, defekte/falsche Akkus, keine Akkus eingelegt 
Timer schiitzt die Akkus vor Uberladung. Jedes Einstecken startet den Timer neu. Bei nicht angeschlossenem Ladegerat die 
Akkus entnehmen. 


1) Umweltschutz 

Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgerdten, diirfen Gerate, die 
mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen wiederverwendet 
oder verwertet werden. Fiir weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustandige Behdrde. 
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Sikkerhed: 

Risiko for personskade! Primzre batterier kan eksplodere under opladning. Oplad kun Ni-MH genopladelige batterier, ikke 
primeere batterier. Integreret sikkerhedsfrakobling, 10 time AA/AAA og minus delta-V frakoblingsfunktion. 

Det er normalt at batterier og oplader/adapter bliver varme under opladning. Oplad aldrig batterier, der er korroderede, 
beskadigede eller udlobne. Batterier ma ikke dbnes, braendes eller kortsluttes. Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl. 


Brug af opladeren 
Fig. 1: Tilslut kablet. 
Fig. 2: Indseet batterier. Hvert batteri skal berore kontakterne i begge ender. 
Fig. 3: 3a) LED blinker: Opladning 
3b) LED lyser: Opladning fuldfort 
3c) LED blinker hurtigt: Fejl, lkage registreret, forkert polaritet, defekt batteri, kortslutning 
LED slukket: Ingen kontakt, defekt/forkert batteri, ingen batterier isat 
Timeren beskytter de genopladelige batterier fra overopladning. Timeren starter forfra ved hver tilslutning. Tag batterierne ud, 
nar opladeren ikke er i brug. 


1) Miljobeskyttelse 

For at undga milja- og sundhedsproblemer pa grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ma apparater med dette 
symbol ikke bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om 
genbrug fas hos de lokale ansvarlige myndigheder. 
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Seguridad: 

jPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas. Cargar Unicamente pilas Ni-MH, nunca pilas 
alcalinas/zinc carbon. Control de desconexidn de seguridad de 10 h AA/AAA y funcion de interrupcién delta V negativo integrados. 
El calentamiento de las pilas recargables y el cargador/adaptador durante la carga es normal. No cargar nunca pilas en estado 
de corrosién, dafiadas 0 que se hayan derramado. No abrir las pilas, ni lanzarlas al fuego, ni ponerlas en cortocircuito. En caso 
de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA. 


Uso del cargador 
Imagen 1: Conectar el cable. 
Imagen 2: Insertar las pilas. Cada pila tiene que tocar los dos contactos. 
Imagen 3: 3a) LED parpadeando: cargando 
3b) LED estatico: la carga se ha completado 
3c) LED parpadeando rapido: error, deteccién alcalina, polaridad invertida, pila defectuosa, cortocircuito 
LED apagado: no hay contacto, pila defectuosa/incorrecta, no hay pilas introducidas 
El temporizador protege las pilas de una sobrecarga. Cada vez que se interrumpe el suministro de corriente, el temporizador 
se reinicia. Si el cargador no esta enchufado, extraer las pilas. 


1) Proteccién del Medio Ambiente 

Para evitar problemas medioambientales 0 de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o 
electrénicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino que 
deben ser reciclados 0 reutilizados. Para mas informacién sobre el tema del reciclaje, dirfjase a la autoridad competente. 
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Sécurité: 

Risque de blessure ! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge. Charger uniquement des batteries Ni-MH et non les 
piles alcalines. Coupure temporisée de sécurité intégrée, 10h AA/AAA et fonction de coupure delta V négatif. 

La chauffe des piles rechargeables et du chargeur / adaptateur pendant la charge est habituelle. Ne jamais charger de 
batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite. Ne pas ouvrir les batteries, les jeter dans le feu ou les 
court-circuiter. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/défauts. 


Utilisation du chargeur 
Illustration n°1: Raccorder le cable. 
Illustration n°2: Insérer les accumulateurs. Chaque pile doit étre connectée aux deux pdles. 
Illustration n°3: 3a) LED clignote : Charge 
3b) LED allumée : Charge complete 
3c) LED clignote rapidement : Erreur, détection pile alcaline, polarité incorrecte, pile défectueuse, court-circuit 
LED éteinte : pas de contact, pile défectueuse / incorrecte, pas de piles insérées 
Le minuteur protege les batteries dela surcharge. Chaque branchement relance le minuteur. Retirer les batteries si le chargeur 
n'est pas branché. 


1) Protection de l'environnement 

Pour éviter les atteintes a l'environnement et les problemes de santé causés par des substances dangereuses dans les appareils électriques 
et électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre 
réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations sur le recyclage, veuillez vous adresser aux autorités responsables. 
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Turvallisuus: 

Loukkaantumisvaara! Alkaliparistot voivat rajahtaa ladattaessa. Ala lataa alkaliparistoja, vaan ainoastaan Ni-MH-akkuja. 
Integroitu turvasammutus, 10 h AA/AAA ja miinus delta-V -katkaisutoiminto. 

Ladattavien akkuparistojen ja laturin/adapterin limpeneminen latauksen yhteydessa on tavallista. ALA milloinkaan lataa 
syOpyneita, vahingoittuneita tai vuotaneita akkuja. Ala avaa akkua, heita sita tuleen tai aseta sita oikosulkuun. 
Vaurioiden/virheiden ilmetessd ota yhteys VARTA-jalleenmyyjddn. 


Laturin kaytto 
Kuva 1: Liitd johto paikalleen. 
Kuva 2: Laita akut paikoilleen. Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia. 
Kuva 3: 3a) Vilkkuva LED: lataa 
3b) Staattinen LED: lataus valmis 
3c) Nopeasti vilkkua LED: virhe, emdstd havaittu, vddrd napaisuus, viallinen akku, oikosulku 
LED pois padlta: ei yhteyttd, viallinen/vdara akku, ei akkuja sisdlla 
Ajastin suojaa akkuja ylilataamiselta. Ajastin kaynnistyy uudelleen aina, kun laturi liitetédn pistorasiaan. Poista akut, kun 
laturia ei ole liitetty sahkéverkkoon. 


1) Ymparisténsuojelu 

Sahk6- ja elektroniikkalaitteiden sisdltamien vaarallisten aineiden aiheuttamien ympdristé- ja terveysongelmien 
valttamiseksi tala symbolilla merkittyjd laitteita ei saa havittad lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee 
kayttad uudelleen tai kierrattad. Kysy lisdtietoja kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta. 


GB 


Safety: 

Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only Ni-MH rechargeable batteries, no primary batteries. 
Integrated safety shutdown control, 10h AA/AAA and minus delta-V cut-off function. 

A heating of rechargeable batteries and charger/adaptor while charging is usual. Never charge corroded, damaged or leaking 
rechargeable batteries. Do not open, throw into fire or short-circuit rechargeable batteries. In case of damages/malfunction please 
contact a VARTA dealer. 


How to use the charger 
Fig. 1: Attach cable. 
Fig. 2: Insert batteries. Both contacts of the battery must be connected. 
Fig. 3: 3a) Flashing LED: Charging 
3b) Static LED: Charging completed 
3¢) Fast flashing LED: Error, Alkaline detection, wrong polarity, defective battery, short circuit 
LED off: No contact, defective/wrong battery, no batteries inserted 
The timer protects the rechargeable batteries from overcharging. Interrupting the power supply restarts the timer. Remove 
the batteries when the charger is unplugged. 


1) Environmental Protection 

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances 
marked with this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further 
information on recycling please contact your local city council. 
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Aopaaeta: 
Kivéuvoc toaupatiopou! Ot amdé¢ pmatapiec pnopei va Expayobv o€ mMEpintwon EMavapdptions. EnavagoptiCete povo 
enravapoptiCopeves pmatapies Ni-MH, moté amAé¢ pmatapiec. Evowpatwpévoc édeyxoc anevepyoroinons aoadsiac, 10h 
AA/AAA kat \ettoupyia dtaxorn¢ apyntikob AgAta-V. 
H Béppavon Twv EmavapoptiCopevwv LTMATAPIWV Kal TOU PopTIOTH/avTdNtopa KaTA TH PdpTION Eival ouvNBlopévn. Mnv 
Emavapopticete MOTE EMavapoptiCopevEs pTatapies Mou Mépovv ixvn o€eidwonc, Cnpiag  Stapporc. Mnv avoiyete tic 
EmavapoptiCopeves pmatapies, UNV Tc piyvetE OTH PwTIG Kal ENV Tic BpayuKUKAwvETE. LE MEpimtwon Cnuiac/BAAdBNg<, 
EMIKOWVVIOTE HE TOV AVTITPOOWNO TH¢ VARTA. 
Xprjon ty¢ GuoKeurs Poptions 
Etkova 1: Duvdéote To KaAWOIO. 
Etkova 2: TonoBetiote tic enava@optiCopevec unatapiec. Npémet va Kdvouv Eracr) Kal ol SU0 MOAI TwV Eava~OPTICOLEve LTTATApIOV. 
Etkova 3: 3a) LED nov avaBooBivet: Ooption 
3b) XtatiKh LED: Odption ohoKANnPWONKE 
3c) LED nov avaBooBrvel yoryopa: 2pahpa, GAKAMKH avixvevon, AdBoc NOAKOTHTA EhaTTWLATIKH ETaTapia, BoayuKUKAWLa 
LED anevepyorotnpevn: Aev undpyél enagn, ehattwpatikh/AdBoc pmatapia, dev éxouv etoayBei pmatapiec 
0 xpovodtakontns mMpootatevel Tic EmavaoptiCdpeves pmatapies amd evdexduEevn UNEpMdpTion. Me KdBE obvdeon THC 
OUOKEUHS HOPTIONS, 0 ypovodiaKdntns EEKivd amd Thv apyn. OtTav anoouvSEETE TH OUVOKEUH POPTIONG, AMaIpPEOTE TIC 
enravapoptiCopevec umatapiec. 


1) Npootacia tou nepiBahAovtoc 

Npoc anoguyh mpoKAnons evdexopuEevwv TPOBAWATUWV yla To MEpIBAAAov Kal Thy UyEia amd EmKivduvEs OUOIEG TOU UTAPXOUV 
OE NAEKTPIKEG KAI NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG, OL OUOKEVEG MOU PEPOUV TO OUEBOAO aUTO Sev EMTPENETAL va AMOppiTToVTaI HAC pe 
Td OIKIAKG aTOppiLpata, AAAd MpETEl Va EMavaXPNOILOMOLOUVTAL Nh Va AVAKUKAWVOVTAL. Ia MEpAITEpW MANPOMopiEs OXETIKA HE 
To Béua TG avaKUKAWon<, aneuBuvOeite oTHV EKdOTOTE ADLOSIA apyn. 
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Biztonsag: 

Sériilésveszély! Nem Ujratélthetd elemek a télt6ben felrobbanhatnak. Csak Ni-MH akkumuldtorokkal haszndlhaté, nem ujratéltheté 
elemekkel nem hasznalhato. Beépitett biztonsagi ledllitas- vezérlés, 10h AA/AAA és negativ fesziiltségvaltozas megszakitasi funkcid. 
Toltés kézben az akkuk a tolt6 vagy az adapter felmelegedése a normal téltési folyamat része. Soha ne tegyen a toltdbe 
rozsdas, sériilt vagy kifolyt akkumulatort. Az akkumuldtorokat ne nyissa fel, ne dobja tlizbe és ne okozzon benniik 
révidzarlatot. Kérosodas/zavar esetén forduljon egy VARTA-keresked6héz. 


Atolté hasznalata 
1. kép: Csatlakoztassa a kabelt. 
2. kép: Helyezzen be elemeket. Mindegyik akkumuldtornak mind a két érintkezGh6z hozzé kell érnie. 
3. kép: 3a) Villogé LED: toltés 
3b) Vildgit6 LED: toltés befejezodott 
3c) Gyorsan villogé LED: hiba, alkali elemek érzékelése, hibas polarités, meghibasodott elem, rovidzdrlat 
LED kikapcsolva: nincs érintkezés, meghibasodott/rossz elem, nincs behelyezve elem 
Az id6zité védi az akkumulatorokat a tult6ltéstél. Az idézité minden csatlakoztatdssal Ujraindul. Ha a télté nincs dram alatt, 
vegye ki az akkumuldtorokat. 


1) Kornyezetvédelem 

Az elektromos és elektronikus késziilékekben taldlhaté veszélyes anyagok dltal okozott kérnyezeti és egészségkdrosodas 
elkeriilése érdekében az ezzel a jelzéssel ellatott késziilékeket nem szabad hagyomanyos Uton a haztartdsi hulladékba 
helyezni, hanem djra fel kell hasznalni, illetve hasznositani kell. Az ujrahasznositassal kapcsolatos tovabbi informacidkért 
forduljon a helyi illetékes hatésaghoz. 
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Sigurnost: 
Opasnost od ozljeda! Obicne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja. Upotrebljavajte samo Ni-MH baterije s mogucnoscu 
punjenja, a ne obicne. Ugradena funkcija regulacije sigurnosnog iskljucenja, 10h AA/AAA i minus delta-V funkcija iskljucenja. 
Zagrijavanje punjivih baterija i punjaca / adaptera za vrijeme punjenja je uobicajeno. Nikada ne smijete puniti baterije koje cure, 
zahrdane su ili ostecene. Baterije ne smijete otvarati, bacati u vatru ili dovoditi do kratkog spoja. U slucaju oStecenja/smetnji obratite 
se prodavacu proizvoda VARTA. 
Uporaba punjaca 
Slika 1: Prikljucite kabel. 
Slika 2: Umetnite baterije. Svaka baterija mora dotaknuti oba kontakta. 
Slika 3: 3a) Treperavo LED svjetlo: punjenje u tijeku 
3b) Stalno ukljuceno LED svjetlo: punjenje je zavrseno 
3c) Brzo treperavo LED svjetlo: greska, otkrivanje alkalnog sastojka, pogresan polaritet, neispravna baterija, kratki spoj 
LED svjetlo iskljuceno: nema kontakta, neispravna/pogresna baterija, baterija nije umetnuta 
Sat Stiti baterije od prekomjernog punjenja. Svako novo umetanje ponovo pokrece sat. Kada punjac nije prikljucen u struju, izvadite baterije. 


1) Zastita okoliga 

Kako bi se sprjecilo ugrozavanje zdravlja ili okolisa opasnim tvarima koje luce elektricni i eletronicki uredaji, te uredaje - 
oznacene ovim simbolom - nije dopusteno bacati u kucni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. 
Vise informacija o temi recikliranja mozete dobiti od lokalnih nadleznih organa. 


Sicurezza 

Attenzione! Ce il rischio di ferirsi. Non utilizzare l’apparecchio per caricare batterie primarie, in quanto potrebbero esplodere. Caricare 
soltanto batterie Ni-MH. Comando di spegnimento di sicurezza integrato, 10h AA/AAA e funzione di interruzione minus delta-V. 

Un riscaldamento di batterie ricaricabili e caricabatterie / adattatore durante la ricarica é normale. Non utilizzare mai 
'apparecchio per ricaricare batterie corrose, danneggiate e che presentino perdite. Non aprire le batterie, non gettarle nel 
fuoco 0 provocare corto-circuiti. In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA. 


Utilizzo del caricabatterie 
Fig. 1: Collegare il cavo. 
Fig. 2: Inserire le batterie. Ogni batteria deve fare contatto ad entrambe le estremita. 
Fig. 3: 3a) LED lampeggiante: Caricamento in corso 
3b) LED fisso: Caricamento completato 
3c) LED lampeggiante rapido: Errore, rilevamento alcalina, polarita errata, batteria difettosa, cortocircuito 
LED spento: Nessun contatto, batteria difettosa/errata, nessuna batteria inserita 
Il timer evita che le batterie possano sovraccaricarsi. Ogni volta che l’apparecchio viene inserito nella presa il timer riparte da zero. 
Quando il caricabatterie non é alimentato, rimuovere le batterie. 


1) Protezione dell’ambiente 

Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni all’ambiente 0 alla salute 
pubblica, le apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono 
essere riutilizzate o recuperate. Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio vogliate rivolgervi alle autorita competenti del vostro paese. 
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Kayinci3gix 
MKapaKat any Kayni 6ap! 3apagtay Kesinge Herisri Gatapeanap »xapbinybl MYmkiH. Kaiita 3apagtanmaiitbiy (kKagimri 
OaTapeanap) emec, Tek Ni-MH Kaiita 3apagtanatbiH OatapeanapbiH 3apAgTaHpi3. Kipictipinre Kayinci3 @wipy; 10 caFar, 
AA/AAA kane apTbiK 3apagtayfan KopFay («Jenbta-Mluk»). 
Kaiita KyaTranatbiH Oatapeaiap MeH KyaTTaFbilTbIH/agantepai naiiqanary OapbicbiWgja KbI3bIn KeTyi KanbinTbl KaF gail 
Oonbin Tabbinagpl. Tot 6acKaH, 3aKbIMAanFaH Hemece aFaTbIH Kaitta 3apAgTanaTbiH Oatapeanapabl ewiKalwaH 3apAgtamaHpl3. 
Kaiita 3apagtanatbiH Oatapeanapgbl allinaHpi3, oTKa TactamaHpl3 HeMmece KpICKa TYiibIKTaMaHbi3. 3aKbIMgap Hemece 
akKaynap 6onca VARTA Aunepine xabapnacbiHpI3. 
3apagTaFbIWITbI Naiganany apici 
1-cyp.: Kabenbai KocbIHbI3. 
2-cyp.: batapeanapAb! canbiHbi3. batapeabbiH eki KOHTaKTici Ae KOCbINFaH Oonybl Kepek. 
3-cyp.: 3a) MbinbinbIKTan TYpFaH KapbiKquog: Kyatranyya 
3b) TypaKTbI KapbiKgnog: Kyattanbin 6ongpl 
3c) Te3 KbINbINIKTaTbIH KapbIKAuog: AKay, Cinti Tabbingbl, NoNApNbIK AYpbic emec, OY3bINFaH aKKyMYNATOD, 
KbicKa TVMbIKTany. 
Owipyni xkapbiKquon: baiinabbic KOK, 6Y3bINFaH/Oypbic akkyMyNATOP, aKKyMyNATOpMap CanbIHOaFaH 
Talimep Kalitta 3apaftanaTtbiH GaTapeanapabl WamagaH Tbic 3apAgTanygaH KopFaiigbl. Kyatned KamtTyabl Y3reH caiiblH 
TamMep Kaitta icke Kocbinlagbl. Batapeanapabl 3apaataF bil axkbIpaTbiiFaH Ke3ge aliblHpl3. 
1) KopwaFan optanbi KopFay 
3leKTP KaHe INEKTPOHALIK, TayapilapAaFb! Kayinti 3aTTapFa OaiinanbicTb! KOplaFal OpTaFa KeHe JeHCayNbIK Ka 3AH KeNiTipmey VWIH 
OcbI TaHOamed OenrineHreH KY pbiNFbUapAbI TYpMbICTbIK KOKpbIcneH Oipre Tactamay Kepek. OHbI Kannbixa Kentipin, Kaitta naliganayy 
kepek. Kaiita naliganary Typanb! KocbImula aKnapat any Yuin Keprinikti Kana akimuinirine xabapnacbIHbl3. 


Sikkerhet 
Fare for personskade! Primzrbatterier kan eksplodere ved opplading. Lad kun opp Ni-MH-batterier, ikke primzerbatterier. 
Integrert sikkerhetsutkobling, 10h AA/AAA og delta-V-utkobling. 
Det er vanlig at de oppladbare batteriene og laderen/adapteren blir varme under lading. Korroderte, skadede batterier, eller 
batterier som lekker ma aldri lades opp. Batterier ma aldri apnes, kastes i apen ild eller kortsluttes. Kontakt en VARTA-forhand- 
ler ved skader/feil. 
Slik bruker du laderen 
Ill.1: Koble til kabelen. 
III.2: Sett inn batteriene. Hvert batteri ma berore begge kontaktene. 
Ill.3: 3a) Blinkende LED: lader 

3b) Kontinuerlig lysende LED: lading fullfort 

3c) Raskt blinkende LED: feil, alkalieregistrering, feil polaritet, defekt batteri, kortslutning 

LED av: ingen kontakt, defekt/feil batteri, ingen batterier satt inn 
Et tidsur beskytter batteriene mot overlading. Hver gang strammen brytes, startes tidsuret pa nytt. Ta ut batteriene nar laderen 
ikke er tilkoblet strom. 
1) Miljovern 
For 4 unnga miljo- og helseproblemer som falge av farlige stoffer som finnes i elektriske og elektroniske apparater, skal 
apparater som er merket med dette symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa 
nytt. Du kan fa mer informasjon om gjenvinning pd miljastasjonen i kommunen der du bor. 


Veiligheid 
Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen exploderen. Alleen Ni-MH batterijen en geen niet-oplaadbare 
batterijen opladen. Geintegreerde veiligheidsuitschakeling, 10h AA/AAA en negatieve-delta-V-uitschakeling. 
Een verwarming van oplaadbare batterijen en lader / adapter tijdens het opladen is gebruikelijk. Nooit roestige, beschadigde of 
lekkende batterijen opladen. Batterijen niet openen, in het vuur gooien of kortsluiten. Bij schade/storingen contact opnemen 
met de VARTA dealer. 
Hoe de lader te gebruiken 
Afb. 1: Kabel aansluiten. 
Afb. 2: Batterijen plaatsen. Elke batterij moet aan beide kanten contact maken. 
Afb. 3: 3a) Led knippert: opladen 

3b) Led brandt: opladen voltooid 

30) Led knippert snel: fout, herkenning alkalinebatterij, verkeerde polariteit, defecte batterij, kortsluiting 

Led uit: geen contact, defecte/verkeerde batterij, geen batterijen geplaatst 
De timer beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Door het onderbreken van de netvoeding wordt de timer opnieuw gestart. 
Verwijder de batterijen als de lader niet is aangesloten. 
1) Milieubescherming 
Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen 
apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of 
gerecycled. Voor meer informatie over het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie. 
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Seguranca 
Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primdrias podem explodir durante o carregamento. Recarregar apenas pilhas recarregaveis 
de Ni-MH, nunca pilhas galvanicas primdrias. Desativacdo de seguranca integrada, 10h AA/AAA e funcéo de corte delta-V negativo. 
Um aquecimento de baterias recarregaveis e carregador / adaptador durante o carregamento é comum. Nunca carregar pilhas 
recarregaveis corroidas, danificadas ou a verter acido. Nao abrir, deitar no fogo ou curto-circuitar as pilhas recarregaveis. Em 
caso de danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA. 
Utilizagao do carregador 
Figura 1: Ligar 0 cabo. 
Figura 2: Inserir as baterias. Cada pilha recarregavel tem de tocar em ambos os contatos. 
Figura 3: 3a) LED a piscar: a carregar 

3b) LED aceso de modo fixo: carregamento completo 

3c) LED a piscar rapido: erro, pilha alcalina detetada, polaridade errada, pilha defeituosa, curto-circuito 

LED desligado: sem contacto, pilha defeituosa/errada, nenhuma pilha inserida 
Ter em atencdo a tabela dos tempos de carga. Terminar manualmente o processo de carregamento. Retirar as pilhas depois de 
desligar 0 carregador da corrente. 





